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 ه ١٤٤٣ ناضمر ١٢ قفاولما ٢٢/٤/٢٠٢٢ خيراكح ةعملجا ةبطخ

!
َ

 رِدْقَلا ةَُلْ
 

9ا هِدِابعِ لََب مٌلاسَو الله دمْلحا ،اللهِ دُمَْلحا ,معُ اللهِ دُمَْلحا
,
لأا دِحِاولا اللهِ دُمَْلحا ،فَىطَصْا نَيِ

َ
 دِحَ

9ا دِمَ,صلا دِرْفَلا
,
Iوُي مَْلو تَِْي مَْل يِ

Iوَ لاو ةًبَحِاص ذْخِ,تفَ مَْلو َْ
أو اًَ

َ
أوَ هُدُحَْم

َ
أو هُنُيعِتَسْ

َ
أوَ هِيدِهْتَسْ

َ
 .هرُكُشْ

أ ةِ,رقُو انمِيظِعَو انبِيبِحَو اندِيِّسَ لَب اللهُا ,لىصَو
َ

أ اننِيُقْ
َ

 اشًَِّربمُو اًيدِاه يَنمَِلاعْلِل ةًحَْمرَ اللهُا هُثَعَنَ نْمَ دَحَْم
لأا هِِب اللهُا ىدَهَفَ ايًرنِمُ ارًمَقَو اجًاهّوَ اجًاسِر هِِنذْإِِب اللهِا لىإِ ايًقِادو ارًيذَِنو

ُ
 ةَ,مغُلا اهْنقَ هِِب فَشwََو ةَ,م

أو ةََلاسرِّلا غَ,لبَو
َ
لأا ى,د

َ
لأا حَصََنو ةََنام

ُ
أ نْمِ ا�يبَِن ىزَجَ ام يَْرخَ انّقَ اللهُا هُازجَفَ ةَ,م

َ
أو هِِئايبِْن

َ
أ دُهَشْ

َ
 لا نْ

لاإِ َ�إِ
,

أوَ يُنبِمُلا ُّقَلحا كُلِمَلا اللهُا 
َ

أ دُهَشْ
َ

لأا دِعْوَلا قُدِاصلا اللهِا لُوسُرَ ادً,مَمُح اَندَيِّسَ ,ن
َ
 تُاوَلصَ يُنمِ

 .نَيرِهِاطلا يَنبِيِّ,طلا هِبِحْصَو ِِ�اء لََبو هِْيَلعَ هُمُلاسَو ِّ�رَ
أ 
َ
أ دُعْنَ امّ

َ
لأا اهُّي

َ
أ نَومُلِسْمُلا ةُ,بحِ

ُ
 لىاعَت اللهُا لُوقُفَ .مِيظِعَلا اللهِا ىوَقْتَِب مْكُاّيِ�و َِ�فْغَ ِ�و

أٓ اَّنِإ﴿ مِيرِكَلا نِاءرْقُلا في
َ
أٓ امَوَ 8ِ ردۡقَلۡٱ ةِلَلَۡ فِ هُٰنَلۡزَن

َ
ٞ يۡخَِ ردۡقَلۡٱ ةُلَلَۡ <ِ ردۡقَلۡٱ ةُلَلَۡ امَ كَٰ>رَدۡ

أ نۡمِّ
َ
أ كُِّ نمِّ مهِِبّرَ نِذِۡإِب اهَيِف حُوُّرلٱوَ ةُكَِئٰٓـلَمَۡلٱ لَُّنََت J رٖهۡشَ فِلۡ

َ
 عِلَطۡمَ َّٰتحَ هَِ مٌٰلَسَ ` رٖمۡ

  .١﴾k رِجۡفَلۡٱ
Chers bien-aimés musulmans, je vous recommande et je me recommande à moi-même de faire 
preuve de piété à l’égard de Dieu ميظِعَلا  Al-^Adhim. Dieu لىاعت  dit dans le نآرق  Qour’an honoré ce qui 

signifie : « Nous l'avons fait descendre pendant la nuit de Al-Qadr. (1) Et que sais-tu de la 
nuit de Al-Qadr ? (2) La nuit de Al-Qadr est meilleure que mille mois. (3) Durant celle-ci, 
les anges descendent ainsi que ليبرج  Jibril, sur ordre de leur Seigneur pour toute chose 
[prédestinée par Dieu jusqu’à l’année suivante]. (4) Elle est paix et salut jusqu'à l'apparition 
de l'aube. (5)  » 

لأا شِْرعَلا في اللهِا دِمْبَِح انْلخَدَ دْقَ اه
َ
 ،تٍ¢رَبَو لَِئاضفَ نْمِ هُعَمَ لُمِْيَح امو كِرَابمُلا نَاضمَرَ نْمِ رِخِاو

أ ُّدعُغَ
َ
لأا شِْرعَلا في ُّديَِج مَ,لسَو هِْيَلعَ اللهُا ,لىصَ ُّبِي,جا نَكا دْقَو ،تِايقِاكا تِ¢رَابمُلا هُمَاّي

َ
 رِخِاو

  .لِْي,للا مِايقِو دِجِسْمَلا في فِكاتعْلاِاِب

 
 .٥-١ / ردقلا ةروس ١
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Voici que nous sommes entrés, par la grâce de Dieu, dans les dix derniers jours de ناضمر  
Ramadan et ce qu’ils comportent comme mérite et comme bénédictions. Nous comptons ses 
jours bénis qui en restent. Le Prophète ملسو هيلع هللا 7لىص  s’appliquait davantage encore dans les dix 
derniers jours en faisant l’i^tikaf, c’est-à-dire en restant dans la mosquée avec l’intention, et en 
faisant le qiyam, c’est-à-dire en veillant la nuit en prières. 

لىاعَتو كَرَابَت اللهُا ,صخَ
َ

أ هِيفِفَ ،رِوهُُّشلا رِِئاس نَودُ هِِب هُ,صخَ امِب كَرَابمُلا نَاضمَرَ 
ُ
 مُيرِكَلا نُاءرْقُلا لَزِْن

أ هِيفِو دٍ,ممُح لَب
ُ
نجلإِا لَزِْن

ْ
أ هِيفِو مَيَرْمَ نِْبا َ®يعِ لَب حُيحِ,صلا لُيِ

ُ
 لََب ةُحَيحِ,صلا ةُاروْ,كحا تَِلزِْن

لأا نِْب ةََلِثاو نْعَفَ ،مَ,لسَو مْهِْيَلعَ اللهُا ,لىصَ نَارمْعِ نِْب َ±ومُ
َ
 هِْيَلعَ اللهُا ,لىصَ اللهِا لُوسُرَ لَاق لَاق عِقَسْ

أ مُاملإِا هُاورَ ام في مَ,لسَو
َ

أ دُحَْم
ُ
أوَ نَاضَمَرَ نْمِ يَْنضَمَ تٍّسِِل ةُارَوْ,كحا تَِلزِْن

ُ
نجلإِا لَزِْن

ْ
 ةَشَْرعَ ثَلاََكِخ لُيِ

أوَ نَاضَمَرَ نْمِ تَْلخَ
ُ
لأِ نُاقَرْفُلا لَزِْن

َ
 ها ٢نَاضَمَرَ نْمِ تَْلخَ نَيشْرعِوَ عٍبَرْ

Dieu لىاعت و كرابت  a spécifié le mois de ناضمر  Ramadan béni par des spécificités qu’Il n’a pas 
accordées aux autres mois. C’est dans ce mois-là qu’a été descendu le نآرق  Qour’an honoré à 
notre maître دمّمح  Mouhammad, et c’est en ce mois qu’a été descendu l’Évangile authentique à 
notre maître يع+  ^Iça le fils de Maryam, et c’est dans ce mois qu’a été révélé la Torah 
authentique à notre maître Mouça fils de ̂ Imran, que Dieu les honore et les élève tous davantage 
en degré. 

D’après Wathilah Ibnou l-‘Asqa^, le Messager de Dieu ملسو هيلع هللا 7لىص  a dit, d’après ce qu’a 
rapporté l’Imam Ahmad  ce qui signifie : « La Torah a été descendue lorsque six nuits furent 
passées de ناضمر  Ramadan, l’Évangile a été descendu treize nuits passées de ناضمر  Ramadan 
et Al-Fourqan vingt-quatre nuits passées de ناضمر  Ramadan. » Fin de citation 

أ نْمِ يٌْرخَ ةٌَلَْ´ نَاضمَرَ رِهْشَ في
َ
ل
ْ

 في لِمَعَلا نَمِ ايًْرخَ نُوكَُي لىاعَت اللهِا ةِعَاطِب اهيفِ لُمَعَلا ،رٍهْشَ فِ
أ نْمِ اهيِْرغَ

َ
ل
ْ

  .رٍهْشَ فِ
Dans le mois de ناضمر  Ramadan, il y a une nuit qui est meilleure que mille mois, y accomplir 
des actes d’obéissance à Dieu لىاعت  vaut mieux qu’accomplir les mêmes œuvres dans les autres 
nuits que cette nuit-là durant mille mois. 

أ رِدْقَلا ةَِلَْ́ في
ُ
أ مُلا,سلا هِْيَلعَ لُيبِْرجِ رَمِ

َ
أَي نْ

ْ
 ةًعَفْدُ هِِب لَزََنو مَيرِكَلا نَاءرْقُلا ظِوفُحْمَلا حِوْ,للا نَمِ ذَخُ

لأا ءِام,سلا في ةِ,زعِلا تِْينَ لىإِ ةًدَحِاو
ُ
«و
َ

 تَْن¢و ةًقَ,رفَمُ مِيرِكَلا نِاءرْقُلا تُاياء تَْلزََن كَِلذَ دَعْنَ ,معُ ،
�وزُُن ,ميَو .نَاضمَرَ نْمِ نَيشِْرعِلاو عِِبارلا ةََلَْ´ كَاذَناء رِدْقَلا ةَُلَْ´

 مَ,لعَ دْقَو ةًنَسَ نَيشِْرعِو ثٍلاَث في ُُ
 يََْنب نَلآا دِوجُوْمَلا وِحْ,جا لَب هَُتوَلاِتو فِحَصْمُلا بَييِرَْت مَاركِلا هُتَنَاحصَ مَ,لسَو هِْيَلعَ اللهُا ,لىصَ ُّبِي,جا
أ
َ
9ا انيدِْي

,
أ يِ

َ
�,و
  .سِاجّا ةُرَوسُ فِحَصْمُلا رُخِاءو ،ةِرَقَكَا ةُرَوسُ اهدَعْبَو ةِتَِحافلا ةُرَوسُ ُُ

Dans la nuit de al-qadr, ليبرج  Jibril ملاسلا هيلع  a reçu l’ordre de prendre à partir de la Table 
Préservée le نآرق  Qour’an honoré. Il l’a fait descendre en une seule fois jusqu’à Baytou l-^Izzah 
dans le premier ciel. Puis, après cela, les versets du نآرق  Qour’an ont été descendus, au fur et à 

 
 .يرغصلا عمالجا ٢
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mesure. La nuit de al-qadr, cette année-là fut la nuit du vingt-quatre ناضمر  Ramadan. Sa descente 
totale a été complétée en vingt-trois années et le Prophète ملسو هيلع هللا 7لىص  a enseigné à ses 
compagnons honorables l’ordre actuel du Mous-haf et de sa récitation tel qu’il est actuellement 
entre nos mains,  c’est-à-dire le début étant sourat Al-Fatihah puis sourat Al-Baqarah et la fin 
du Mous-haf étant sourate سِاَّلا  An-Nas. 

أٓ اَّنِإ﴿ لىاعَت اللهُا لَاق امكَ ةwٍَرَابمُ ةٍَلَْ´ في مُيرِكَلا نُاءرْقُلا لَزََن
َ
 اَّنكُ اَّنِإۚ ةٍكَرَٰبَُّم ةٖلَلَۡ فِ هُٰنَلۡزَن

 ةَُلَْ´ ،نَابَعْشَ نْمِ فِصْجِّا ةَِلَْ´ نْقَ ةَُيلآا تْسَْيَلوَ رِدْقَلا ةَُلَْ´ هَِي ةwَُرَابَمُلا ةَُلْي,للا هِذِهَ ٣﴾Jنَيِرذِنمُ
أ ُّكُ قُرَفۡيُ اهَيِف﴿ اهيف لىاعت هللا لاق تِي,لا ةَُلْي,للا هَِي رِدْقَلا

َ
أ ٤﴾̀ مٍيكِحَ رٍمۡ

َ
لىاعَت اللهُا عُلِطْفُ اهيفِ يْ

َ
 

أ لَب مَاركِلا هُتَكَِئلامَ
َ

 لىاعَت اللهُا مُهِيلِتَْبَيسَ دِابعِلا نَمِ نْمَو ،ءٍايحِْ�و ةٍَتامإِ نْمِ ةَِلِباقلا ةِنَ,سلا رِابخْ
  .نَىغِلاو ةِ,حصِّلاِب مْهِْيَلعَ مُعِْنفُ مْهُْنمِ نْمَو ،ءِلاكَاو رِقْفَلاو ضِرَمَلاِب

Le نآرق  Qour’an honoré a été descendu lors d’une nuit bénie tout comme Dieu لىاعت  le dit ce qui 

signifie : « Nous l’avons fait descendre durant une nuit bénie, certes Nous mettons en 
garde. » Cette nuit bénie est la nuit de al-qadr et ce verset ne concerne pas la nuit de la mi-
Cha^ban. La nuit de al-qadr, c’est la nuit à propos de laquelle Dieu لىاعت  dit ce qui signifie : 
« Durant cette nuit est annoncé [aux anges] tout ce qui est prédestiné [jusqu’à l’année 
prochaine]. » C’est-à-dire que c’est en cette nuit-là que Dieu لىاعت  donne à savoir à Ses anges 
honorables les nouvelles de l’année à venir, en tant que mort et vie à venir, qui parmi les 
esclaves sera éprouvé par la maladie, qui par la pauvreté ou les catastrophes. Et qui, parmi eux, 
auront pour bienfait la bonne santé et la richesse. 

أٓ اَّنِإ﴿ لىاعَتو كَرَابَت انُّبرَ لُوقُفَ
َ
أٓ امَوَ 8ِ ردۡقَلۡٱ ةِلَلَۡ فِ هُٰنَلۡزَن

َ
 هَِي ٥﴾<ِ ردۡقَلۡٱ ةُلَلَۡ امَ كَٰ>رَدۡ

أ,شلا ةُمَيظِعَ ةٌَلَْ´
ْ
أ طُتََرشُْي لاو ،نَاضمَرَ رِهْشَ في لاّإِ نُوكَُت لا نِ

َ
 نَيشِْرعِلاو عِِباسلا ةََلَْ´ نَوكَُت نْ

لأا نِْب ةََلِثاو ثِيدِحَ لِِ´دَِب هُْنمِ
َ
9ا عِقَسْ

,
أ هِيفِ يِ

َ
أ نَاءرْقُلا ,ن

ُ
 لُمَتَحْيُفَ ،هْنمِ نَيشِْرعِلاو عِِبارلا ةََلَْ´ لَزِْن

أ
َ

أ نَوكَُت نْ
َ

تخ لا نْكَِل ،نَاضمَرَ لِياَ´ نْمِ ةٍَلَْ´ ,ي
َ

أ بُلِاغلاو نَاضمَرَ نْقَ جُرُْ
َ
 شِْرعَلا في نُوكَُت اه,ن

لأا
َ
  .نَاضمَرَ نْمِ رِخِاو

Notre Seigneur لىاعت و كرابت  dit ce qui signifie : « Nous l'avons fait descendre pendant la nuit de Al-
Qadr. (1) Et que sais-tu de la nuit de Al-Qadr ? (2) » C’est une nuit éminente qui n’a lieu que 
pendant le mois de ناضمر  Ramadan. Il n’est pas une condition que ce soit la nuit du vingt-
septième jour. Preuve en est le ثيدح  hadith de Wathilah Ibnou l-‘Asqa^ qui indique que le نآرق  
Qour’an a été descendu la nuit du vingt-quatrième jour. Il est possible qu’elle ait lieu n’importe 
quelle nuit de ناضمر  Ramadan, mais elle ne peut avoir lieu que pendant le mois de ناضمر  
Ramadan. Le plus souvent, elle a lieu durant les dix dernières nuits de ن اضمر  Ramadan. 

 
 .٣ / ناخLاا ةروس ٣
 .٤/ ناخLاا ةروس ٤
 .١ / ردقلا ةروس ٥
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أ نۡمِّ ٞيۡخَِ ردۡقَلۡٱ ةُلَلَۡ﴿
َ
أ نْمَفَ ٦﴾J رٖهۡشَ فِلۡ

َ
أ,يهَتَيَْلفَ رِدْقَلا ةَِلَْ´ ءَايحْإِ دَار

ْ
 وِحْ,جا لَب ةِعَاطلاِب 

9ا
,
أ يِ

َ
 ةِوَلاتِِب اهييِْيُح ،عُِّوطَ,كحا ةِلاصَِب اهييِْيُح ،رِافغْتِسْلاِاِب اهييِْيُح ،هللا رِكْذِِب اهييِْيُح ،لىاعَت اللهُا رَمَ

 ءِاضقَِب رِدْقَلا ةَِلَْ´ في هُسَفْغَ لْغَشَْيْلفَ تَِئاوفَ تٍاوَلصَ ءُاضقَ هِْيَلعَ نَكا نْمَو ،مِيرِكَلا نِاءرْقُلا
أ نْمِ لاًدََب تِِئاوفَلا تِاوَل,صلا

َ
 وَهُفَ لِفْ,جا نِعَ ضُرْفَلا هَُلغَشَ نْمَ ءُامَلعُلا لَاق دْقَفَ لَفِاو,جا لَِّيصَُي نْ

  ها رٌورُغْمَ وَهُفَ ضِرْفَلا نِعَ لُفْ,جا هَُلغَشَ نْمَو رٌوذُعْمَ
أ نۡمِّٞ يۡخَِ ردۡقَلۡٱ ةُلَلَۡ﴿

َ
 ﴾J رٖهۡشَ فِلۡ

ce qui signifie : « La nuit de Al-Qadr est meilleure que mille mois. » Celui qui veut veiller la 
nuit de al-qadr, qu’il se prépare en accomplissant des actes d’obéissance conformément aux 
textes religieux. Il la veille en évoquant Dieu, il la veille en faisant des demandes du pardon, il 
la veille en prières surérogatoires, il la veille en récitant le نآرق  Qour’an honoré. Et celui qui 
devait rattraper des prières, qu’il s’occupe durant la nuit de al-qadr en rattrapant les prières 
manquées au lieu de faire les prières surérogatoires. En effet, les savants ont dit que celui qui a 
été occupé par les obligations au détriment des surérogatoires, il est excusé –ma^dhour–, et 
celui qui a été occupé par les surérogatoires au détriment des obligations, il est dupé –
maghrour–. 

أرَ نْمَ نِاميلإِا ةَوَخْإِ وعُدَْي اذامِب
َ

 يَِْرلخا مِّلِعَمُ دَاشرْإِ نِاميلإِا ةَوَخْإِ عِيمَ اوعُمَسْا ؟رِدْقَلا ةََلَْ´ ى
أسَ دْقَفَ مَ,لسَو هِْيَلعَ اللهُا لّىصَ اللهِا لِوسُرَ

َ
 مَ,لسَوَ هِْيَلعَ اللهُا ,لىصَ اللهِا لَوسُرَ اهَْنقَ هللا Õَِرَ ةُشَِئخَ تَْل

أ
َ
أرَ اذَإِ اهَ,غ

َ
للا Oِوقُ اهََل لَاقَ ،وعُدَْت مَِـب رِدْقَلا ةَِلَْ´ تْ

تح Uوفُقَ كَ,نإِ ,مهُ,
ُ
 ها ٧نِّيعَ فُقْافَ وَفْعَلا ُّبِ

Quelle invocation, chers frères de foi, peut faire celui qui a vu la nuit de al-qadr ? Écoutez avec 
moi, chers frères de foi, ce que l’enseignant du bien, le Messager de Dieu ملسو هيلع هللا 7لىص  a incités 
à faire. ^A’ichah, que Dieu l’agrée, avait interrogé le Messager de Dieu ملسو هيلع هللا 7لىص  que si elle 
voyait la nuit de al-qadr, que pourrait-elle faire comme invocation ? Il lui a dit ce qui signifie : 

« Dis : ô mon Dieu, Tu es Celui Qui pardonne, Tu agrées le pardon, alors pardonne-moi. » 
أ صُخْ,شلا فُرِعْفَ فَْيwَو

َ
أرَ دْقَ هُ,ن

َ
أ اهِتامَلاَعَ نْمِفَ تٌاملاعَ اذهَِل ،ةِظَقََ´ا في رِدْقَلا ةََلَْ´ ى

َ
 هُ,ن

أ ،ءِابرَهْكَلاو رِمَقَلاو سِمْ,شلا رِوُن يَْرغَ ارًوُن ىرََي
َ
لأا ىرََي وْ

َ
أ لىاعَت اللهِ ةًدَجِاس رَاجشْ

َ
 ةَكَِئلامَلا ىرََي وْ

أ عُمَسَْيو
َ

أ اهِتامَلاعَ نْمِو .اهيفِ ءَخIُّاو اهتَيَؤْرُ مْكُاّيِ�و اللهُا نِيقَزَرَ مْهُيَاوصْ
َ

 في سُمْ,شلا ىرَُت نْ
 ,نكَِل مِانمَلا في اهارَي نْمَ سِاجّا نَمِو .فٌيطَِل اهرُوُنو اهقِوشُُر دَْنعِ ةwَِرَابمُلا ةَِلْي,للا كَْلِت ةِحَيبِصَ
لأا

َ
لأاو لَمَكْ

َ
أ نْمَفَ .يٌْرخَ كَِلذَ فِيفَ مِانمَلا في اهاءرَ نْمَو ،ةًظَقَفَ اهتُيَؤْرُ ىوَْق

َ
 اهتِيَؤْرُِب لىاعَت اللهُا هُمَرَكْ

أ اللهَا عُدْيَْلفَ ةَِلْي,للا كَْلِت في
َ

أو ،يَنمِلِسْمُلا نِعَ بَرْكَلا جَرِّفَفُ نْ
َ

 حَلِصْيُو مْهُْنقَ ءَلاغَلاو ءَلاكَا عَفَرَْي نْ
 .مْهِنِْيَب تَاذ

 
 .٣ / ردقلا ةروس ٦
 .امهيرغو دحمأ هجام نبا هاور ٧
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Comment la personne sait-elle qu’elle a vu la nuit de al-qadr à l’état d’éveil ? Il y a pour cela 
des signes. Ainsi, parmi ses signes, il y a la vision d’une lumière autre que la lumière du soleil, 
de la lune ou de l’électricité, ou la vision des arbres se prosterner pour Dieu لىاعت , ou la vision 
des anges ou le fait d’entendre leur voix. Que Dieu m’accorde ainsi qu’à vous de la voir et de 
faire des invocations durant cette nuit-là. Parmi ses signes, il y a que le soleil se lève le 
lendemain matin de cette nuit bénie, avec une lumière très douce. Il y a des gens qui la voient 
dans le rêve, mais le mieux et le plus fort, c’est de la voir à l’état d’éveil. Celui qui la voit dans 
le rêve, il y a du bien en cela. Que celui que Dieu honore par le fait de la voir, qu’il demande à 
Dieu de délivrer du tourment les musulmans et de lever les épreuves et l’inflation, et de corriger 
leur état entre eux. 

أ نِاميلإِا ةَوَخْإِ اومَُلعْاو
َ
لإِل غِيبَْنَي هُ,ن

ْ
أ نِمِؤْمُلا نِاسْنِ

َ
 اهّكُِل نَاضمَرَ لِياَ´ في تِخاطلاِب لَمَعْفَ نْ

كي ةََلْي,للا كَْلِت بَيصُِي ,äحَ
َ

أ ةِظَقََ´ا فِي اهِتاملاعَ رََي مَْل وَْلو اهِئايحْإِ بُاوَث هَُتوفُفَ لاْ 
َ
 اوئُيِّهَفَ .مانمَلا في وْ

أ اوبُسِاحو ،داعمَلا مِوَِْ´ دَازلا
َ
أ لَْبقَ مْكُسَفُغْ

َ
تح نْ

ُ
أ نْمِ هِيفِ ,دُبلا مٍوَِْ´ اوُّدعِتَسْاو ،اوبُسَا

َ
 اوُلخُدَْت نْ

أتَسَْي لا تِوْمَلا كَُلمَو ،هُُلخِاد سِاجّا çُُّو بٌاب بُْرقَلاو ،بِْرقَلا ةَرَفْحُ
ْ
أتَسَْي لا امكَ ايًربِكَ نُذِ

ْ
 ،ايًرغِصَ نُذِ

أفَ ،امًرِهَ اخًْيشَ لاو امًيقِسَ اضًيرِمَ كُتَُْري لا امكَ فًىاعمُ ا�يوِقَ كُتَُْري لا
َ
 ةِعَاطلاِب مْكُِترَخِاء لىإِ اوُلبِْق

  ،تِوْمَلا لَْبقَ ةِبَوْ,كحاو
Sachez, chers frères de foi, qu’il convient à l’homme croyant d’accomplir les actes 

d’obéissance durant toutes les nuits de ناضمر  Ramadan pour coïncider avec cette nuit-là afin de 
ne pas manquer la récompense de sa veillée, même si l’on n’a pas vu les signes à l’état d’éveil 
ou dans le rêve. Alors préparez vos provisions pour le Jour du jugement. Demandez des comptes 
à vos âmes avant d’avoir à en rendre. Préparez-vous pour un Jour qui va arriver inéluctablement. 
Lorsque vous serez dans le trou de votre tombe, la tombe est telle une porte que tout le monde 
devra franchir et l’ange de la mort ne demande l’autorisation à personne, ni à quelqu’un d’âgé 
ni à quelqu’un de jeune. Il ne laisse ni quelqu’un de fort, en bonne santé, ni quelqu’un de 
malade, ni un vieillard d’un âge avancé. Alors empressez-vous d’œuvrer pour votre au-delà 
avec les actes d’obéissance, avec le repentir avant de mourir. Ayant tenu mes propos, je 
demande que Dieu me pardonne, ainsi qu’à vous-même. 

أوَ اذَهَ
َ

 .مْكَُلوَ لِي اللهَا رُفِغْتَسْ
 
 :ةيناكخا ةبطلخا

نح الله دَمْلحا ,نإِ
َ

أ رِوشُُر نْمِ اللهاِب ذُوعُغَوَ ،هُرُكُشَْنوَ هِيدِهْتَسَْنوَ هُنُيعِتَسَْنوَ هُدُمَْ
َ
 تِائَّيِسَوَ انَسِفُغْ

أ
َ

� ,لضِمُ لاَفَ هللا دِهْفَ نْمَ ،اجَِامَقْ
� يَدِاهَ لاَفَ لْلِضُْي نْمَوَ َُ

 دٍ,مَمُح اَندِيِّسَ لََب مُلاَ,سلاوَ ةُلاَ,صلاوَ ،َُ

لأا دِعْوَلا قِدِا,صلا
َ
أ نْقَ هللا Õَِرَوَ .يَنلِسَرْلماوَ يَنيِّبِ,جا هِِناوَخْإِ لََبوَ يِنمِ

ُ
 تِْيكَا لِاءَوَ يَننِمِؤْمُـلا تِاهَ,م

أ نَيدِشِا,رلا ءِافََللخا نعَوَ نَيرِهِا,طلا
َ

ìِ لأا نعَوَ عٍَِّليوَ نَامَْثقُوَ رَمَقُوَ رٍكَْب
َ
أ نَيدِتَهْلما ةِ,مِئ

َ
ìِ َةَفَينِح 
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أو عِّيفِا,شلاو كِلامَوَ
َ

لأا نِعَو دَحَْم
َ
أ .يَنلِِحا,صلاوَ ءِاَِ´وْ

َ
أ îإف اللهِا دَابعِ دُعْنَ ا,م

ُ
 ىوَقْتَِب ِ�فْغَوَ مْكُيصو

 .هوقُ,يافَ مِيظعَلا لِِّيعَلا اللهِا

أ اومَُلعْاوَ
َ

أ اللهَا ,ن
َ
أِب مwُْرَمَ

َ
أ مٍيظعَ رٍمْ

َ
 wََّٱ َّنِإ﴿ لَاقفَ مِيرِكَلا هِيِّبِِن لَب مِلا,سلاوَ ةِلا,صلاِب مwُْرَمَ

أٰيَۚ بَِِّّلٱ ََ{ نَوُّلصَُي ۥهُتَكَِئٰٓـلَمَوَ
َ
 لب لِّصَ ,مهُ,للا ٨﴾� امًيِلسَۡتْ اومُِلّسَوَِ هيۡلَعَْ اوُّلصَْ اونُمَاءَ نَيَِّلٱ اهَُّي

 كْرِابو مَيهاربإ اندِيِّس لِاء لبو مَيهاربإ اندِيِّس لب تَْي,لصَ امَكَ دٍمّمح اندِيِّسَ لِاء لبو دٍ,ممح اندِيِّسَ
wرَاب امَكَ دٍ,ممح اندِيِّس لِاء لبو دٍ,ممح اندِيِّس لب

ْ
 كَ,نإِ مَيهاربإ اندِيِّس لِاء لبو مَيهاربإِ اندِيِّس لب تَ

أٰيَ﴿ لىاعَت اللهُا لُوقُفَ ،دٌيمَِج دٌيحَِم
َ
 مَوَۡي 8 مٞيظِعَ ءٌشَۡ ةِعَاَّسلٱ ةَلَزَۡلزَ َّنِإ مۚۡكَُّبرَْ اوقَُّتٱ سُاَّلٱ اهَُّي

أٓ اَّمعَ ةٍعَضِرۡمُ ُّكُ لُهَذَۡت اهَنَوۡرََت
َ
 مهُ امَوَ ىٰرَٰكَسُ سَاَّلٱ ىرََتوَ اهَلَحَۡ لٍحَۡ تِاذَ ُّكُ عُضََتوَ تۡعَضَ�

 اجَ ,مهُ,للا رِفِغْافَ اَنءَخدُ اجََ بْجِتَسْافَ كَانوْعَدَ ا,نإِ ,مهُ,للَا ،٩﴾< دٞيدِشَِ wَّٱ بَاذَعَ َّنكِٰلَوَ ىٰرَٰكَسُِب
أ في انفَاسِْر�وَ انَبَوُنذُ

َ
لأا تِانمِؤْمُْلاوَ يَننمِؤْمُْلِل رْفِغْا ,مهُ,للا انرِمْ

َ
لأاوَ مْهُْنمِ ءِايحْ

َ
 في انِتاء ان,برَ تِاومْ

أ للهما رِا,جا بَاذعَ انَقِوَ ةًنَسَحَ ةِرَخِلآا ðوَ ةًنَسَحَ ايْنIُّا
َ
 لىإِ بُرِّقَفُ ام ,çُو تِايَْرلخا لَعْفِ انمْهِْل

 يَّنلِاض يَْرغَ نَيدِتَهْمُ ةًادهُ انَْلعَجْا ,مهُ,للا ،كَطِخَسَ لىإِ بُرِّقَفُ ام çُِّو ِ�اعمَلا نَمِ انمْصِعْاو كَِناوضْرِ
أ ام انفِكْاوَ انِتخوْرَ نْمِاءَوَ انِتاروْعَ تُْرسْا ,مهُ,للا يَّنلِضِمُ لاوَ

َ
 خَْي,شلا زِجْا ,مهُ,للا فُ,وخَتَغَ ام ,شَر انَقِوَ ان,مهَ

أَي اللهَا ,نإِ اللهِا دَابعِ .ايًْرخَ ا,نقَ هِْيَلعَ اللهِا تُاحَمرَ ,يرِرَهَلا اللهِا دَْبقَ
ْ
 يذِ ءِاتَيِ�وَ نِاسحْلإِاوَ لِدْعَلاِب رُمُ

 مَيظِعَلا اللهَا اورُكُذْا .نورُ,كذََت مْكُ,لعََل مْكُظُعَِي ،غِْيكَاوَ رِكَْنمُْلاوَ ءِاشحْفَلا نِعَ هَْىنيَوَ ôَرْقُلا
أ نَمِ مْكَُل لْعَْيَج هُوقُ,ياوَ مْكَُل رْفِغْفَ هُورُفِغْتَسْاوَ ،مْكُدْزَِي هُورُكُشْاوَ مْكُْبثُِي

َ
أوَ ،اجًرَْمَخ مwُْرِمْ

َ
 مِقِ

 .ةَلا,صلا

 
 .٥٦ / بازحلأا ةروس ٨
لحا ةُرَوسُ  ٩

ْ
 .٢-١ ةياء / جَِّ


